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Аннотатсия (Abstract). Дар ин мақола фаъолияти адабии Муҳаммад Бадеъ ибн 
Муҳаммад Шариф Малеҳои Самарқандӣ ва аҳамияти тазкираи ӯ “Музаккир-ул-асҳоб” 
мавриди таҳлил қарор гирифтааст. Тазкира ҳамчун яке аз сарчашмаҳои муҳимми 
адабиёти асри XVII-и форсу тоҷик арзёбӣ мешавад. Дар он маълумот оид ба беш аз 200 
шоир ҷамъ оварда шудааст, ки қисми зиёди онҳо намояндагони Мовароуннаҳр 
мебошанд. Мақола хусусиятҳои сохторӣ, мазмунӣ ва арзиши таърихию адабии 
тазкираро нишон медиҳад. 

Калидвожаҳо (Keywords). Малеҳои Самарқандӣ, Муҳаммад Бадеъ ибн 
Муҳаммад Шариф, Музаккир-ул-асҳоб, тазкира, тазкиранигорӣ, адабиёти классикии 
форсу тоҷик, асри XVII, Мовароуннаҳр, Самарқанд, Бухоро, Тошканд, шоирони форсу 
тоҷик, таърихи адабиёт, сарчашмаҳои адабӣ, таҳқиқи адабӣ, танқиди адабӣ, насри 
таърихӣ, биографиянависӣ, муҳити адабӣ, робитаҳои адабии Эрон ва Мовароуннаҳр, 
анъанаҳои адабӣ, шоиршиносӣ, адабиёти ирфонӣ. 

Муқаддима (Introduction) 
Муҳаммад Бадеъ ибн Муҳаммад Шариф Малеҳои Самарқандӣ дар адабиёти 

классикии форсу тоҷик ҳамчун шоир ва тазкиранависи маъруф шӯҳрат пайдо кардааст. 
Малеҳо соли 1641 дар шаҳри Самарканд таваллуд ёфтааст. Гузаштагони шоир аз 
Самарқанд буда, мансаби қозӣ ва муфтии шаҳрро бар ӯҳда доштаанд. Падараш аз илми 
шеър низ бохабар будааст. Хусусан, Малеҳо илмҳои диниро низ аз худ намуда будааст. 

Малеҳо соли 1670 баъд аз вафоти падараш ба Эрон сафар кард. Баъдан, дар 
Самарқанд ба мансаби калон таъин мешавад. Ӯ ба ғайр аз адои вазифаи баланди динӣ, 
ба шеъру шоирӣ низ машғул будааст. Вале шӯҳрати ӯ бештар тавассути тазкирааш 
мебошад, зеро Малеҳо дар таърихи адабиёт ба воситаи тазкираи “Музаккир-ул-асҳоб” 
эътироф гаштааст. Қайд кардан зарур аст, ки аҳамияти тазкираи Малеҳо дар омӯхтани 
адабиёти асри XVII ниҳоят бузург аст, зеро ин тазкира сарчашмаи асосии адабиёти 
давраи мазкур мебошад. Мо ному насаби зиёда аз 150 шоирону адибонро дар ин давра 
маҳз ба туфайли тазкираи “Музаккир-ул-асҳоб”-и Малеҳо медонем. 

Бахши таҳлилӣ (Research Methodology) 
Малеҳо ин асари худро дар як муддати кӯтоҳ, дар давоми солҳои 1100-

1101/1688-1689 таълиф намудааст. Шоир дар асоси мулоқоту сӯҳбатҳо, маслиҳату 
машваратҳои худ бо дигар шоирону адибони замонаш, дар давоми чандин солҳо як 
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тазкирае таълиф намуд, ки мислаш дар таърихи тазкиранигорӣ кам 
дида мешавад. Бартарии ин тазкира дар он аст. ки муаллифи он қариб бо тамоми 
шоирону адибони зикркардаи худ мулоқотҳо ороставу бо онҳо бевосита вохӯрдааст. 
Малеҳо дар тазкираи худ одоби сӯҳбат, муносибат, муомила, феълу атвор, озодагӣ ва 
ҷиҳатҳои ахлоқии шоирону адибонро ба қалам додаст. Аз ин рӯ, дар тазкираи Малеҳо 
зикри хислатҳои шахсӣ ва инсонии шоирону адибон мақому мартабаи бузурге пайдо 
намудааст. Дар тазкираҳои дигар муаллифони пешин, одатан, бо таърифу тавсифи 
умумии эҷодиёти шоирон қаноат кардаанд. Ӯ дар тазкираи худ, ба ғайр аз ин, шахсият 
ва зиндагии маишии шоирони замони худро инъикос намудааст. 

Дар тасвир ва тавсифи ашъори шоирону адибон ҳамеша адлу инсофро пешаи худ 
қарор додаст. Фикру андешаҳои ӯ қариб ҳамеша кӯтоҳу мухтасар ва аниқу равшан 
мебошад. Аз ашъори ҳамаи шоирон намунаҳо овардааст. 

Ҳаминро бояд илова намуд, ки Малеҳо нисбат ба ашъори шоирон ҳамчун 
сухансанҷ назар кардааст. Малеҳо дар тазкирааш як катор эродҳои худро ба шеър ва 
байтҳои суханварони забардасти гузашта аз қабили: Хоҷа Осифӣ, Низоми Ҳиротӣ, 
Урфии Шерозӣ, Соиби Табрезӣ, Калим, Мирзо Ҷалоли Асир, Низоми Астарободӣ, 
Масъуди Исфаҳонӣ иброз намудааст. Эродҳои Малеҳо тасодуфӣ набуда, дар ривоҷу 
равнақи шеъру шоирӣ дар Мовароуннаҳр асос гузоштаанд. 

Малеҳо яке аз нозукбинтарини сухансанҷони замони худ будааст, ки аҳли адаб 
ба вай эътиқоду дилбастагии зиёде доштаанд. Баъзе мулоҳизаҳои ӯ ба ашъори шоирони 
давраш, имрӯз ҳам аҳамияти худро аз даст надодаанд. Аз ҳамин нигоҳ, Малеҳо бо 
таълифи асари худ барои адабиёти тоҷик хидмати бузурги таърихиро анҷом додаст ва 
ба ин восита ному насаби худро низ дар таърихи адабиёт ҷовидонӣ сабт намудааст. 

Дигар аз хусусияти ба худ хоси тазкираи Малеҳо дар сохту таркиби он мебошад. 
Он ба мисли девони шоирон аз рӯи ҳарфҳои алифбо тартиб дода шудааст. Чӣ тавре, ки 
дар девон шеърҳо аз рӯи алифбо мувофиқи ҳарфи охири мисраъҳои ҳамқофия ҷой дода 
мешаванд, номи шоирон ҳам дар ин тазкира ба ҳамин тартиб ҷойгир гардидаанд. Ин 
тартиб дар таърихи тазкиранигорӣ нисбатан нав буд. 

“Музаккир-ул-асҳоб” аз 25 боб иборат буда, дар бораи 202 нафар шоир маълумот 
медиҳад. Қисми асосии тазкира 165 шоирро ва иловаи он 37 шоирро дар бар мегирад. 
Дар иловаи тазкира асосан шоирони ҷавон ва ҳаваскорони шеър, ки гоҳ-гоҳ ба шеър 
таваҷҷӯҳ менамуданд, ҷой гирифтаанд.  

Аз ҷумлаи 165 шоироне, ки дар қисми асосии тазкира ҷой гирифтаанд, 56 
нафарро шоирони Эрон ташкил медиҳанд, ки Малеҳо бо онҳо низ вохӯрда, суҳбат 
кардааст. 

Аз ин рӯ, бино ба таъбири устод Садрӣ Саъдиев: “...тазкираи Малеҳо фақат ба 
шоирони Мовароуннаҳр, яъне намояндагони адабиёти тоҷик таҳсис нагардидааст. Вай 
ба андозае умумфорсист, ки шоирони чӣ тоҷик ва чӣ Эронро, қатъи назар аз ҷудоии 
сиёсӣ ва тааллуқи онҳо ба қаламрави давлатҳои ҷудогона, дар як ҷо муттаҳид 
кардааст.” [29. 29]. 

Ба воситаи ин тазкира ҳолати ду муҳити адабии асосии ҳамон давра – 
Самарқанду Бухороро бараъло мушоҳида намудан мумкин аст. Дар ин асар бештар аз 
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140 шоиру нависандагони хурду калони Мовароуннаҳр зикр шудаанд, 
ки ҳама муосирони муаллиф буда, асосан дар нимаи дуюми асри XVII эҷод намудаанд. 

Дар ин қатор дар тазкира зикри чор нафар шоирони тошкандӣ ва тошкандиюласл 
низ омадааст. Онҳо, чӣ тавре ки дар фаслҳои боло номбар намудем, Мавлоно Имтиҳон, 
Салтанат, Мавлоно Маҳҷӯр ва мебошанд. 

Малеҳо аз Мавлоно Имтиҳон 2 ғазал, аз Салтанат як ғазал ва порае ба шакли 
маснавии ирфонӣ, ки дар миёнааш дар шакли насри мусаҷҷаъ муноҷоту ҳамду саноҳо 
ва рубоӣ низ дорад, аз Мавлоно Маҳҷӯр ду шеъри чорқатора, ки шояд аввали ягон ғазал 
бошанд ва се байтро мисол овардааст. 

Мавлоно Имтиҳон. Номи аслии ӯ Абдуллоҳ буда, гузаштагонаш аз аҳли 
Тошканд мебошанд, вале худаш дар Самарқанд таваллуд шудааст. Бино ба маълумоти 
Малеҳо, ба хондану дарс ва шеъргӯӣ рағбати зиёд дошта, дар бадоҳатан гуфтани шеър 
ва тезии зеҳн беназир будааст.  

Мавлоно Имтиҳон соли 1090-и ҳиҷрӣ ба Ҳиндустон кӯч баста, дар он ҷо муддате 
бенавоёна умр ба сар бурдааст ва сипас, навкар шуда, ба садри мансаб расидааст. 

“Дар вақте дар Самарқанд буд, чун аксари шеъри худро бадоъӣ мехонд. Ҳамон 
аҳди қадим ва ҳамон собидро дар назар оварда, аз омадшудагони Ҳинд мактубот ба 
тариқи давом меомад.” – мегӯяд Малеҳо ва ду ғазалро аз Мавлоно мисол меорад: 

Рухсат аз тамошоиён бегазанд аст, 
Ба ин рашки хуршед партавбаранд аст. 
Намоям руху чеҳра хоҳӣ тамом, 
Ба ҳар сурате аз ту ошиқ писанд аст. 
Ба роҳат ба ҷуз чашми ҳайрон набошад, 
Туро ҷилвае, ки фарши оинабанд аст. 
Ба нақше барҷаставу хушадост, 
Қадат масруъи хубу шоирписанд аст. 
Зи сӯзи дилам, Имтиҳон, чашми бад дур, 
Ки бар оташам ашк мушти сипанд аст. [44. 96] 
 
Ба роҳи ишқбозӣ ҳар кӣ тарки сар намесозад, 
Лаб аз оби дами теғи шаҳодат тар намесозад. 
Зи дил ҳарчанд оҳи гарм берун мекашам чун шамъ, 
Зи сӯзи синаам он симтан бовар намесозад. 
Чу дар гуфтори ширин медарояд, Имтиҳон, килкам, 
Дигар кори найи килки маро шаккар намесозад. [44. 97] 
Ғазали якум иштибоҳҳои зиёди вазниву мантиқӣ дошта, аз ҷиҳату маънову 

тасвирҳо ҳам баланд нест. Ба ғайр аз байти охир, ки хеле дилнишину бо тахаюлоти 
ҷаззоб офарида шудааст. Ба ҳар ҳол ин ғазал дар хонанда ақидаеро пайдо мекунад, ки 
гӯё Мавлоно Имтиҳон шоири дараҷаи миёна бошад.  

Вале ғазали дуюм аз он далолат медиҳад, ки дар асл ҳунари шоирии Имтиҳон ва 
шеъраш дар пояи баланд аст. Ғазали дуюм сар то по шоёни таҳсин аст. Равонии ғазал, 
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тасвирҳо, мазмун, таносуб, вазн ва радифи ғайриоддӣ, ҳама аз ҳунари 
волову мақоми барҷастаи Имтиҳон далолат медиҳанд. 

Ғазал аз ҷиҳати ҳаҷм ноқис менамояд. Бо эҳтимоли зиёд худи Малеҳо шакли 
пурраи онро пайдо карда натавонистааст. Зеро ғазалеро бо ин ҳама ҷозиба оғоз намуда, 
онро дар мисраъи шашум ҷамъбаст намудани шоир ба ҳақиқат дуруст намеояд.  

Салтанат. Номаш Яҳё мебошад. Малеҳо “Салтанат хурдсол аст ва нав ба арса 
омадааст...” [44. 301] гуфта, ҳамзамон ба қобилияти шоирии ӯ таҳсин низ мегӯяд: 
“...зеҳнашро шууре ва табъашро ъубуре дар шеъру шоирӣ аст, мазмуни табъ ва мавзуни 
вазъ афтода, хотираш ба мухтараъоти тоза ва ба мубтадаъоти беандоза моил аст...” [44. 
301] 

Салтанат писари Охунд Мулло Бобоюсуфи Тошкандӣ ва хоҳарзодаи Ибодуллоҳ 
Мавлоно Имтиҳон будааст, ки дар боло зикраш рафт.  

Малеҳо дар бораи сана ва ҷои таваллуд, инчунин макони таҳсилу ҷои зисти 
Салтанат маълумоте наовардааст. Вале аз рӯи он, ки падараш нисбати Тошкандӣ дорад, 
тахмин кардан мумкин аст, ки ӯ низ дар Тошканд ба дунё омадааст.  

Бино ба маълумоти Малеҳо, Салтанат бештари вақт бо қаландарон ҳамнишин 
будааст ва худ низ ба сафи онҳо ҳамроҳ шудан мехостааст. Малеҳо боварии худро 
нисбат дар роҳи тариқат собитқадам гардидани ӯ баён намудааст: “...гумон, ки 
қаландар шавад, агар таҷовуз кунад, ба яқин хоҳад пайваст ва талоши шеъри тарз дорад 
ва шуданӣ аст.” [44. 301] 

Аз ашъори Салтанат як ғазал ва порае ба шакли маснавии ирфонӣ, ки дар 
миёнааш дар шакли насри мусаҷҷаъ муноҷоту ҳамду саноҳо ва рубоӣ низ дорад, оварда 
шуда, вале номи маснавӣ зикр нагардидааст. Ғазал ин аст: 

Сарви мавзунхиром меояд, 
Шӯхи ширинкалом меояд. 
Рафт аз ҷои хештан дили ман, 
Гӯӣ з-он маҳ паём меояд. 
Беҳ аз ин, Салтанат, чӣ хоҳад буд. 
Ҳар кӣ ӯро ғулом меояд. [44. 302] 
Ин ғазал низ пурра ба назар намерасад, гӯё байтҳое аз он афтода бошанд. 
Ҳарчанд Малеҳо Салтанатро хурдсол мегӯяд, вале аз ин ғазал маълум мешавад, 

ҳунари шоириаш баланд будааст. Ғазал ба замми он, ки содда ва осон ба назар мерасад, 
дар асл шеъре нест, ки шоири хурдсол гуфта тавонад. Ба хулосае омадан мумкин аст, 
ки Салтанат нисбат ба синну соли худаш сухани баландтар мегуфтааст ва ба ҳамин 
муносибат ба назари Малеҳо афтодааст. 

Ғазали Салтанат ошиқона бошад ҳам, маснавии ӯ, ки дар зер оварда шудааст, 
мазмуни ирфонӣ дорад. 

Маснавӣ: 
Порае аз маснавиаш ин аст: 
Бисмиллоҳир раҳмонир раҳим, 
Шуд дили шайтон зи сиёсат ду ним. 
Эй ту, чӣ исмӣ, ки зи осори ту 
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Хушдилам аз гуфтани бисёри ту. 
Гӯй, дар ин ном чӣ хосият аст? 
Ҳар ки кунад вирд ба офият аст. 
Гӯй, ки то соҳиби ин ном кист? 
Ин ҳамагӣ хосияти ӯ зи чист? 
Гӯй, буд то дами явмулнушур 
Ҷону дил аз гуфтани ӯ дар ҳузур. 
Соҳиби ин ном мақомаш куҷост? 
Гӯй, суроғаш, ки паёмаш куҷост? 
Гӯй ба ман мабдаи ин исму зот, 
Соҳиби ин ном чӣ дорад сифот. 
Ҳар сари мӯ бар тани ман кард забон, 
Беҳ шавам аз шавқ саропо забон. 
Вирд ман ин ном кунам ҳар нафас, 
То асаре ҳаст маро дар нафас. [44. 302] 
 
Рубоӣ: 
Эй ҳамд вирди ту, ки берун зи ҳад аст, 
Аҳсои санои ту чӣ созам, ки бад аст. 
Ҳамди ту шумора сохтан осон аст, 
Теъдод чаро кунам, ки ӯ беадад аст. [44. 302] 
 
Дар ин рубоӣ, ки низ мазмуни ирфонӣ дорад, гусастагии таносуб ва мантиқ ба 

назар мерасад. Бо эҳтимоли зиёд шоир ин рубоиро аз ғазалу маснавиаш пештар, яъне 
дар вақте ки аз ин ҳам ҷавонтар будааст, навиштааст.  

Дар мисраи якум “Эй ҳамд вирди ту...” мегӯяд, ҳол он ки ҳамди ӯ бояд вирди 
шоир бошад, на ҳамди ӯ вирди ӯ. Дар мисраи сеюм ҳам “Ҳамди ту шумора сохтан осон 
аст” гуфта, дар мисраи чорум ин сухани худро инкор карда, “Теъдод чаро кунам, ки ӯ 
беадад аст” мегӯяд. 

Мавлоно Маҳҷӯр. “Аз вилояти Тошканд аст. Хоҷамулло ном дорад. Марди 
толибилме буд. Ҳунарвар, аз ҳар илм бохабар. Хати хубу фаҳми нек ва шеъри хуш 
дошт...” мегӯяд Малеҳо дар бораи Маҳҷӯр [44. 479]. Мавлоно Маҳҷӯр хаттоти моҳир 
буда ва аз паи ҳамин ҳунараш ризқу рӯзӣ меёфтааст. Муддате дар Самарқанд, дар кӯи 
Булбулак зиндагӣ намудааст. Вале аз нарху навои қимати ин шаҳр ба ҷон омада, ба сӯи 
ватани худ, яъне Тошканд сафар ва дар ҳамон ҷо вафот карда будааст.  

Мавлоно Маҳҷӯр бо тахаллуси “Сокинӣ” низ эҷод намудааст. Малеҳо аз ашъори 
ӯ байт ва абётеро мисол меорад, ки шояд аз аввали ғазал гирифта шуда бошанд. Зеро 
баъзеи онҳо танҳо байт бошанд, баъзеи дигар рубоӣ ва баъзеи дигар чормисраӣ 
мебошанд, вале рубоӣ низ нестанд. Вале Малеҳо ҳамаи онҳоро умумӣ карда, “Байт” 
гӯён овардааст. Дар ин ҳолат ду хел тахмин кардан мумкин аст: ё Малеҳо танҳо ҳамон 
байт ё абёти парокандаро пайдо карда тавонистааст ё барои он, ки аз Маҳҷӯр бештар 
намуна нишон диҳад, танҳо матлаъи ғазалҳоро зикр кардаасту халос.  
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Намунаҳои шеъри Маҳҷӯр: 
Атре аз он ду ҳалқаи гесӯ гирифтаам, 
Имшаб гулоб аз гули шаббӯ гирифтаам. 
Зангаш ба зӯри бозӯи сайқал намеравад, 
Оинае, ки аз сари зонӯ гирифтаам. [44. 476] 
Ин чормисраӣ, ки дар боло оварда шуд, дар шаклу вазни рубоӣ бошад ҳам, аз 

ҷиҳати он, ки руҷӯи ошиқона дорад ва ин дар рубоӣ кам ба назар мерасад, инчунин аз 
ҷиҳати ҷамъбасташ заиф аст, онро қисми оғозони ғазал тахмин кардан ҳам мумкин аст. 

Байти зер шояд аз таркиби ғазал бошад: 
Маҳҷӯр, ваъда дод рақибам висоли ёр, 
Аз гул чӣ дидаам, ки тамаъ аз сабо кунам. [44. 476] 
 
Порчаи шеърии зерин ба қитъа низ шабоҳат дорад: 
Дар таманнои сари зулфи абирафшонат 
Умри сунбул ҳама дар хоби парешон гузарад. 
Бе ту ин умри гаронмоя бадон мемонад, 
Офтобе аст, ки аз равзани зиндон гузарад. [44. 477] 
 
Нашъаи девонагӣ з-он чашми маст овардаем, 
Хунҳое хурда, матлубе ба даст овардаем. [44. 477] 
 
Байти боло, бо эҳтимоли зиёд матлаъи ғазал аст. Байти зер бошад, метавонад 

фард ё байте аз ғазал бошад: 
То кай ғами ҳаёт талаф карда мехӯрӣ, 
Ин оби рафта боз наёяд ба ҷӯи ту. [44. 477] 
Аз байти боло маълум мешавад, ки Мавлоно Маҳҷӯр дар баробари мавзӯи ишқ, 

дар мавзӯҳои панду ахлоқӣ низ шеърҳо гуфтааст. 
Хулоса (Conclusion) 

Тазкираи Малеҳои Самарқандӣ “Музаккир-ул-асҳоб” дар пайдо ва муаррифӣ 
намудани шоирони тошкандӣ мадраки хубу боэътимод аст ва маълумотҳои дар бораи 
шоирони тошкандӣ овардаи ӯ дар муайян намудани муҳити адабии Тошкандии ин 
давра аҳамияти зиёд дорад. 
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СТОЛКНОВЕНИЕ ТЕОРИИ С ЖИЗНЬЮ 

(ПО РОМАНУ И. С. ТУРГЕНЕВА «ОТЦЫ И ДЕТИ»)  
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Аннотация: в статье рассматривается проблема столкновения теории и 
жизненной практики в романе И. С. Тургенева «Отцы и дети». Анализируется образ 
Евгения Базарова как носителя нигилистической теории и прослеживается 
трансформация его взглядов под влиянием реальных жизненных обстоятельств. 
Особое внимание уделяется конфликту поколений, теме любви, а также внутренним 
противоречиям героя. Исследование основано на методах литературоведческого и 
интерпретационного анализа. Делается вывод о том, что Тургенев показывает 
ограниченность абстрактных теорий, не учитывающих сложность человеческой 
природы. 

Ключевые слова: Тургенев, «Отцы и дети», теория и жизнь, нигилизм, Базаров, 
конфликт поколений, реализм. 

THE COLLISION OF THEORY WITH LIFE  
(BASED ON THE NOVEL «FATHERS AND SONS» BY I. S. TURGENEV) 

Abstract:  the article examines the conflict between theory and real life in I. S. 
Turgenev’s novel Fathers and Sons. It analyzes the character of Yevgeny Bazarov as a 
representative of nihilistic theory and traces the transformation of his views under the 
influence of real-life circumstances. Special attention is paid to the generational conflict, the 
theme of love, and the internal contradictions of the protagonist. The study is based on literary 
and interpretative analysis methods. It concludes that Turgenev demonstrates the limitations 
of abstract theories that ignore the complexity of human nature. 

Keywords: Turgenev, Fathers and Sons, theory and life, nihilism, Bazarov, 
generational conflict, realism. 
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